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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 4

Dit artikel aanvullen met de punten 5° en 6°, lui-

dende:

«5° in § 5 worden in het eerste lid de woorden 

«§§ 3 en 4» vervangen door de woorden «§§ 3, 4 en 

4bis»;

6° in § 5 wordt, tussen het derde en vierde lid, een 

lid ingevoegd, luidende:

«Wanneer noch de ademtest noch de ademanalyse 

kunnen worden uitgevoerd zoals bepaald in de gevallen 

bedoeld in §§ 4 en 4bis, wordt het verbod tot sturen of 

begeleiden, naargelang het geval, met dezelfde periode 

verlengd.».».

N° 1 DU GOUVERNEMENT 

Art. 4

Compléter cet article par les 5° et 6°, rédigés 

comme suit:

«5° au § 5, alinéa 1er, les mots «§§ 3 et 4» sont rem-

placés par les mots «§§ 3, 4 et 4bis»;

6° au même § 5, l’alinéa suivant est inséré entre les 

alinéas 3 et 4:

«S’il ne peut être procédé ni au test de l’haleine, 

ni à l’analyse de l’haleine comme prévu dans les cas 

visés aux §§ 4 et 4bis, l’interdiction de conduire ou 

d’accompagner peut être prolongée, selon le cas, pour 

la même période.».».

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot invoering van speekseltesten op drugs

 in het verkeer
relatif à l’introduction des tests salivaires en 

matière de drogues dans la circulation
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JUSTIFICATION 

La prolongation éventuelle de l’interdiction de conduire doit 

également être prévue suite à l’application du § 4bis. 

À présent, rien n’est prévu si, après une période d’inter-

diction de conduire, il ne peut pas être procédé au test de 

l’haleine ou à l’analyse de l’haleine et la personne en ques-

tion se trouve apparemment dans l’état visé à l’article 34, 

§ 2 (au moins 0,8 pour mille ou 0,35 mg/l), ou dans l’état visé 

à l’article 35 (ivresse).

Conformément aux dispositions des §§ 4 et 4bis, la période 

de l’interdiction de conduire ou d’accompagner est, selon le 

cas, prolongée de 6 ou 12 heures.

N° 2 DU GOUVERNEMENT

Art. 7 

Remplacer chaque fois les mots «61quinquies» 

par les mots «61ter/1».

JUSTIFICATION

L’article 61quinquies a déjà été ajouté suite à la proposition 

de loi 1856 relative à l’introduction de l’éthylotest antidémar-

rage.

C’est pour cela que les dispositions de l’article 61quinquies 

sont reprises au nouvel article 61ter/1.

Le Secrétaire d’État à la Mobilité,

Etienne SCHOUPPE

VERANTWOORDING

De mogelijke verlenging van het rijverbod na toepassing 

van § 4bis dient eveneens te worden bepaald.

Op dit ogenblik is er niets bepaald wanneer na een periode 

van een rijverbod, de ademtest of de ademanalyse niet kan 

worden uitgevoerd en de persoon in kwestie zich nog altijd 

bevindt in de toestand van artikel 34, § 2 (minstens 0,8 pro 

mille of 0,35 mg/l) of in de toestand bedoeld in artikel 35 

(dronkenschap).

Overeenkomstig de bepalingen van §§ 4 en 4bis wordt 

in deze gevallen de periode van het verbod tot sturen of 

begeleiden, naargelang het geval, verlengd met 6 of 12 uur.

Nr. 2 VAN DE REGERING

Art. 7

De woorden «61quinquies» telkens vervangen 

door de woorden «61ter/1». 

VERANTWOORDING

Artikel 61quinquies werd reeds toegevoegd door het wets-

voorstel 1856 tot invoering van het alcoholslot. 

Daarom worden de bepalingen van artikel 61quinquies 

ondergebracht in het nieuwe artikel 61ter/1. 

De staatssecretaris voor Mobiliteit, 

Etienne SCHOUPPE
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